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”
FairTrans er et internationalt transport-, logi- 
stik og speditionsselskab, der blev grundlagt 
i 1975. I kraft af vore mange år på de eu-
ropæiske landeveje har vi opbygget et tæt 
og positivt samarbejde med en bred vifte af 
kernekunder og samarbejdspartnere.

Vi har samlet vore aktiviteter i det 16.500 kvm 
store domicil tæt på motorvej E45 i Kliplev, 
hvorfra vi betjener kunder primært i Tysk-
land, Østrig, Schweiz, Benelux-landene, samt 
Skandinavien.

FairTrans ist ein internationales Transport-, 
Logistik- und Speditionsunternehmen, wel- 
ches 1975 gegründet wurde. Dank unserer 
jahrelangen Verkehre auf den europäischen 
Strassen, haben wir eine enge und posi-
tive Zusammenarbeit mit einer Vielzahl von 
Kernkunden und Kooperationspartnern auf-
bauen können.

Unser neues 16.500 m2 großes Domizil, direkt 
an der Autobahn E45 in Kliplev gelegen, dient 
als Transitdrehscheibe, von wo aus wir primär 
unsere Kunden in Deutschland, Österreich, 
in der Schweiz, in den Benelux-Ländern und 
in den ganzen skandinavischen Ländern be- 
dienen.

V e l k o m m e n  t i l
F a i r T r a n s  A / S

W i l l k o m m e n  b e i 
F a i r T r a n s  A / S
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Sammen skaber vi vækst...



”
Selv om FairTrans i årenes løb har været igen-
nem en konstant udvikling, så er den per-
sonlige betjening og den tætte forbindelse 
til vore kernekunder, stadig et af vore fokus-
områder.

Vore egne chauffører og de tilknyttede vogn-
mænd er kendte ansigter hos kunderne. Det 
er så vidt muligt de samme chauffører, der 
betjener de samme kunder.

Det giver kontinuitet, fremmer den gensidige 
respekt og sikrer fleksibilitet. Administrativt 
er der kort vej fra forespørgsel til beslutning.

Obwohl wir als FairTrans uns im Laufe der 
Jahre konstant weiter entwickelt und unsere 
Verkehre ausgebaut haben, hat der persönli-
che Kontakt und die enge Bindung zu unserer 
Kundschaft immer noch oberste Priorität. 

Eigene und externe Fahrer sind bekannte 
Gesichter bei den Kunden, weil die gleichen 
Fahrer nach Möglichkeit jeweils die gleichen 
Kunden bedienen. 

Das schafft Kontinuität und fördert den ge-
genseitigen Respekt und sichert die notwen-
dige Flexibilität. Diese Linie wird auch im 
administrativen Bereich durch schnelle, kom-
petente Beschlüsse unterstützt, indem der 
Weg von der Anfrage bis zur Effektuierung 
eines Transportes kurz ist. 

T æ t
k u n d e k o n t a k t

E n g e  K u n d e n - 
b i n d u n g e n
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Zusammen schaffen wir ein Wachstum…



Gensidig respekt er et nøglebegreb, som 
gælder både i forhold til vore kunder men 
også i forhold til vore vognmænd og internt i 
virksomheden.

Respekt for individuelle kvalifikationer og 
videreuddannelse er en af måderne, hvorpå 
vi tiltrækker og fastholder solide og dygtige 
medarbejdere, til gavn for vore mange kun- 
der.

Gegenseitiger Respekt ist ein wichtiges Schlüs-
selwort und gilt nicht nur in Relation zu un-
seren Kunden, sondern auch in Bezug auf un-
sere Fuhrernehmen und im internen Umgang 
unter unseren Mitarbeitern.

Der Respekt für individuelle Qualifikationen 
und dafür zu sorgen, dass unser Personal ge-
fördert und weitergebildet wird, ist unser 
oberstes Gebot, um solide, tüchtige Mitar- 
beiter zu motivieren, damit sie sich auf lange 
Sicht mit unserer Firma identifizieren können.

G e n s i d i g
r e s p e k t

G e g e n s e i t i g e r 
R e s p e k t  s c h a f f t 
V e r t r a u e n
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”Gensidig respekt er et nøglebegreb, som gælder både i forhold til vore 
kunder men også i forhold til vore vognmænd og internt i virksomheden.

”
Gegenseitiger Respekt ist ein wichtiges Schlüsselwort und gilt nicht 

nur in Relation zu unseren Kunden, sondern auch in Bezug auf unsere 
Fuhrunternehmen und im internen Umgang unter unseren Mitarbeitern



Supply-Chain Execution
Software for ...

... 50,000 users with

400 customers

in 120 countries ...

Find out how  
FOUR SOFT can help  
improve your business

FOUR SOFT LIMITED │ Bizonvej 12 │ DK-8464 Galten, Aarhus │ Tel. +45 86 945 099 │ Fax +45 86 945 447 │ E-mail: dk.sales@four-soft.com

• 3PL

• 4PL

• CHAs

• Freight Forwarders

• Liners/Agencies

• Manufacturers
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EHJ – en virksomhed med mere end 45-års erfaring der 
 kender branchen indefra og ved hvordan man etablerer 
 en forretning i Tyskland. 
Vi har dygtige revisorer og advokater som samarbejdspartnere.

Benyt dig af vores erfaring, vi kan se 
tilbage på mere end 45-års erfaring på 
dette område og det er der vist ikke 
mange andre der kan.

Vi har været og er den administrative del 
af store danske virksomheder som Tekno, 
Dansk Pressalit, BMF Bygningsbeslag, LK 
Elektro, Børstefabriken DAN og  mange 
danske transportvirksomheder.

Vi kan også fungere som handelspartner eller modtageradresse på den tyske side. 
Det er med god grund man vælgerEHJ Transport & Spedition GmbH som partner når det 
 handler om etablering i Tyskland. 

Vi ønsker FairTrans held og lykke med fremtiden og at det nye logo rammer plet.   

EHJ Transport & Spedition GmbH, Neustadt 10 – D 24939 Flensburg 
Tel: +49 461 43811  -  Fax: +49 461 43748  -  www.ehj.de   - pj@ehj.de

EHJ Transport & Spedition GmbH blev 
stiftet af Erik Halskov Jensen i 1962. Han 
var pioner for etablering af virksomheder i 
Tyskland. Siden da har EHJ været primus-
motor for danske virksomheder der har haft 
interesse i, at etablere sig i Tyskland.



Via omhyggelig og professionel transport er 
vi med til at forædle kundens produkt. 

Vore dygtige medarbejdere tager hånd om 
kundens gods, som var det deres eget. Vort 
mål er at holde så lav en skadeskvotient som 
overhovedet muligt. Vi sikrer og stuver altid 
godset med stor omhu, lige som vi til stadig- 
hed søger at råde over markedets bedste grej 
til beskyttelse af gods.

Durch eine sorgfältige und professionelle 
Transportdurchführung bis zur Lieferung am 
Zielort, leisten wir unseren Beitrag, um das 
Produkt des Kunden zu veredeln.

Unser Ziel ist es, eine so niedrige Schadens-
frequenz, wie überhaupt möglich, zu halten 
und zu festigen. Wir stauen und sichern die 
Ware verantwortungsgerecht, sodass sie 
unbeschädigt, vollzählig und pünktlich aus-
geliefert wird.

V i  f o r æ d l e r
k u n d e n s  p r o d u k t

W i r  v e r e d e l n  d a s 
P r o d u k t  u n s e r e r  K u n d e n
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Vort domicil i Kliplev fungerer som et mo- 
derne distributionscenter. Her samler vi in- 
dustri- og tørgods fra det meste af Europa.

Gods fra de skandinaviske lande lastes på 
vore biler og transporteres videre ud i Europa. 
Tilsvarende fragtes gods fra kunder i Europa 
til Kliplev, hvor det omlæsses til de lastvogne, 
som bringer godset videre til kunder i Skandi-
navien. Endvidere råder vi over et indenrigs- 
net, som dækker hele Danmark hver dag.

Et tæt opbygget agentnet sørger for en 
gnidningsløs transportafvikling – pakke for 
pakke, læs for læs. Vi håndterer alle trans-
portopgaver lige fra en enkelt palle til hele 
vogntog.

Projektopgaver, transport af farligt gods og 
industritransporter er væsentlige opgaver, 
som FairTrans påtager sig.

Endvidere har FairTrans tilladelse til transport 
og opbevaring af fødevarer.

Unser Domizil in Kliplev dient als modernes 
Distributionscenter. Hier sammeln wir die 
Fäden zwecks Aufbewahrung und Verteilung 
unserer Güter von und nach den meisten eu-
ropäischen Ländern.

Güter von und nach Skandinavien laufen via 
unserer Transitdrehscheibe an unsere Kunden 
in Europa.

Wir verfügen über einen eigenen Inland-
verkehr und bedienen ganz Dänemark täglich 
im eigenen Transportsystem.

Ein breit gefächertes Kooperationsnetzwerk 
mit vielen ausländischen Partnern, sichert 
eine reibungslose Transportabwicklung – Kolli 
für Kolli, Ladung für Ladung.

Projektaufgaben, Transport von Gefahrgut 
und Industrietransporte sind wesentliche Auf-
gaben in unserem Portefeuille.

Desweiteren hat FairTrans eine Genehmigung 
für Transport und Aufbewahrung von Lebens-
mittel.

E f f e k t i v t
d i s t r i b u t i o n s c e n t e r

E f f e k t i v e s
D i s t r i b u t i o n s c e n t e r



Outsourcing og 3. og 4. partslogistik indgår 
i moderne virksomheders overvejelser, om 
hvorvidt de selv ønsker at udføre en ydelse, 
eller om de vil overlade den til en seriøs sam- 
arbejdspartner.

FairTrans står altid til rådighed for vejledning 
og rentabilitetsberegninger for at afklare løn-
somheden og til at give kunderne spillerum 
for variable omkostninger.

Zu diesen beiden Begriffen macht sich jeder 
moderne Betrieb Gedanken, in wieweit man 
gewisse Aufgaben mit Vorteil einem seriösen 
Kooperationspartner überlasen kann.

FairTrans steht Ihnen zur Verfügung mit Be-
ratung und Rentabilitätsberechnungen, um 
herauszufinden, ob es lohnend ist, gewisse 
Aufgaben uns zu überlassen, um damit die 
eigenen Festkosten durch variable Kosten zu 
ersetzen.

O u t s o u r c i n g  o g
3 .  o g  4 .  p a r t s l o g i s t i k

O u t s o u r c i n g  u n d 
K o n t r a k t l o g i s t i k
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”
”

FairTrans står altid til rådighed for vejledning 
og rentabilitetsberegninger for at afklare løn-

somheden og til at give kunderne spillerum for 
variable omkostninger.

FairTrans steht Ihnen zur Verfügung mit Beratung 
und Rentabilitätsberechnungen, um herauszu-

finden, ob es lohnend ist, gewisse Aufgaben uns 
zu überlassen, um damit die eigenen Festkosten 

durch variable Kosten zu ersetzen.

F a i r  F r e m  F o r  a l t

F a i r  g e h t  v o r



Service af alle typer porte, ramper og sluser. 
Lovpligtige eftersyn.

Konkurrencedygtige priser.

Døgnvagt med lokalt plac. montører.
Tlf. 74519500

Mobil 40178037
Vagttelefon 62622579
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Med 16.500 kvm under tag har vi god plads – 
også når det gælder akutte behov og midler-
tidige løsninger.

På vort moderne lagerhotel tilbyder vi total 
lagerstyring for kunden. Vi opbevarer således 
kundens gods, og når kunden har brug for, 
at godset sendes videre, får vi blot besked 
herom. Herefter plukker, pakker, wrapper og 
distribuerer vi varen til nøjagtig den adresse, 
som kunden beder os om – og naturligvis lige 
til tiden.

Internt på lageret har vi alt det nødvendige 
grej og hjælpeudstyr for at kunne håndtere 
kundens gods med den største omhu. Vort 
lagerhotel er så praktisk indrettet, at vi også 
kan aflæsse og læsse trailerne inde på lageret.

Hos FairTrans er vi meget bevidste om, at la-
gerhåndtering, opbevaring - til dels også af 
højværdi varer – samt kommissionering er en 
tillidssag, som kræver, at vort personale yder 
en vedvarende høj ekspeditionsservice. 

Mit 16.500 m2 unter einem Dach haben wir 
viel Platz, auch für akute Aufgaben und sai-
sonbedingte Lagerlösungen.

Wir bieten dem Kunden eine totale Lager- 
steuerung.

Die Aufträge werden zusammengestellt, kom-
missioniert, verpackt, in Folie eingeschrumpft, 
markiert, verladen und auf dem direkten Weg 
zum Kunden gebracht – alles „just in time“.

Auch „last Minute“ Aufträge lösen wir mit 
größter Flexibilität.

Unser Lager ist so eingerichtet, dass die Lade- 
einheiten auch im Lager be- und entladen 
werden können.

F e m  s t j e r n e t
l a g e r h o t e l

F ü n f  S t e r n e
L a g e r h o t e l
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”
”

Internt på lageret har vi alt det 
nødvendige grej og hjælpeudstyr 

for at kunne håndtere kundens 
gods med den største omhu.

Unser Lager ist so eingerichtet, dass 
die Ladeeinheiten auch im Lager be- 

und entladen werden können.
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M o d e r n e
v o g n p a r k

M o d e r n e r
F u h r p a r k

FairTrans overtog i 2006 transportvirksom- 
heden Comet ApS i Rødekro samt Comet 
Transport GmbH i Flensburg.

Dermed råder FairTrans over en både stor og 
moderne vognpark. Comet trækker, mens Fair 
Trans stiller med trailerne. Desuden samarbej- 
der vi med en fast stab af dygtige og seriøse 
vognmænd.

Hos FairTrans har vi til stadighed fokus 
på miljøet. Vi investerer således løbende i 
det nyeste, det mest moderne og det mest 
miljørigtige materiel, som lever op til de 
nyeste EU-normer. Desuden opfylder vore 
trailere naturligvis de seneste krav til sikker-
hed.

FairTrans beskæftiger op mod hundrede er-
farne og dygtige chauffører, der kender Eu-
ropa som deres egen bukselomme. Kundens 
garanti for, at godset kommer frem til tiden, 
effektivt og sikkert.

Alle lastbiler er udstyret med et satellit baseret 
flådestyrings- og kommunikationssystem.

FairTrans übernahm im Jahre 2006 die Trans-
portfirmen Comet Transport ApS in Rødekro 
sowie Comet Transport GmbH in Flensburg.

Seitdem verfügen wir über einen eigenen, 
größeren Fuhrpark und über eine Trailerflotte 
nach den neuesten Standards. Unser neues 
Logo kommt jetzt richtig zur Geltung!

Neben dem eigenen Equipment beschäftigen 
wir einen Stab von externen Fuhrunterneh-
men.

Wir sind stets bestrebt, unseren Fuhrpark den 
neuesten Umweltrichtlinien anzupassen und 
auch in Punkto Sicherheit erfüllen wir immer 
die geforderten EU-Normen.

FairTrans beschäftigt annähernd Hundert er-
fahrene eigene und externe Fahrer, die Eu-
ropa in und auswendig kennen. Das ist auch 
die Garantie dafür, dass die Ware zur rechten 
Zeit am rechen Ort geliefert wird. Effektiv 
und sicher.

Unsere Fahrzeuge sind mit Satellit ge- 
steuerten Ortungs- und Kommunikationssys-
temen ausgestattet.



Andreas Schwemer, 
Ledende direktør
og ejer
Geschäftsführender 
Gesellschafter

Uwe Schwemer,
Grundlægger 
og ejer  
Gründer und 
Gesellschafter

International insurance brokers specialised on the 
requirements of the shipping and carrying business

International insurance brokers specialised on the 
requirements of the shipping and carrying businessInternational forsikringsmægler med speciale indenfor shipping og transport branchen

Internationaler Versicherungsmakler für das Transport- Speditions- und Logistikgewerbe
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Vore chauffører samt vort kontor- og lager-
personale er specielt uddannet og i besiddelse 
af de nødvendige certifikater for at kunne 
håndtere farligt gods.

Desuden er vort materiel naturligvis udstyret 
til også at rumme farligt gods. 

Chemtox-Trotters overvåger lovlig opbeva- 
ring på vort lager ved jævnlig kontrol.

Unsere Lkw-Fahrer sowie Büro- und Lager-
personal haben eine spezielle Ausbildung in 
Verbindung mit Gefahrguttransporten, bzw. 
die notwendigen Zertifikate, um Gefahrgut 
transportieren und disponieren zu können.

Unsere Fahrzeuge sind dafür ausgerichtet 
und haben die nötige Sicherheitsausrüstung 
an Bord.

Chemtox-Trotters ist unser Partner, der die 
gesetzliche Überwachung durch regelmäßige 
Kontrolle durchführt.

F a r l i g t
g o d s

G e f a h r g u t 
T r a n s p o r t e
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[www.comettransport.dk]
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”
”

Vore chauffører samt vort kontor- og 
lagerpersonale er specielt uddannet og i 
besiddelse af de nødvendige certifikater 

for at kunne håndtere farligt gods.

Unsere Lkw-Fahrer sowie Büro- und La-
gerpersonal haben eine spezielle Ausbil-
dung in Verbindung mit Gefahrguttrans-

porten, bzw. die notwendigen Zertifikate, 
um Gefahrgut transportieren und dispo-

nieren zu können.



Vi kan lave ALT
med hjul under ...

Afdelinger i Padborg, Aabenraa, Kolding, 

Toftlund, Vejen, Esbjerg og Haderslev

Ved uanmeldt

besøg er ventetiden

max 20 min.

Bei unangemeldetem 

Besuch ist die Wartezeit 

20  M
inuten

Uanset:
•  Mærke
•  Trailer
•  Motor
•  Gearkasse
•  Dæk
•  Syn/Skader
•  Hydraulik
•  Lakeringer o. m. a.

Unangesehen:
•  Marke
•  Anhänger
•  Motor
•  Getriebegehäuse
•  Reifen
•  Tüff/Schaden 
•  Hydraulik
•  Lackierung und  
    vieles andere

Carsten Noer A/S

Langelandsvej 5 · 6250 Toftlund · Tlf. 74 83 29 22

E-mail: mail@carstennoer.dk · www.carstennoer.dk

Abteilungen in Pattburg, Appenrade, Kolding, 

Toftlund, Vejen, Esbjerg und Hadersleben

Wir können alles
mit Rädern reparieren ...

... you name it — you got it 
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